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COVER NOTE
From : Mr. Maroš ŠEFČOVIČ, Permanent Representative of the Slovak Republic to the 

European Union
Date of receipt : 10 May 2005
To : Mr. Ivan BIZJAK, General Director, DG H, General Secretariat of the Council
Subject : Council Framework Decision on the European arrest warrant and the surrender 

procedures between Member States
- Notifications by the Slovak Republic

Vážený pán Bizjak,

v súvislosti s implementáciou rámcového rozhodnutia o európskom zatýkacom rozkaze 

a vydávacom konaní medzi členskými štátmi do slovenského právneho poriadku a za účelom 

efektívneho zabezpečenia jeho aplikácie si Vám dovoľujem v prílohe zaslať vyhlásenia Slovenskej 

republiky podľa čl. 6, čl. 7 a čl. 25 predmetného rámcového rozhodnutia, ako aj praktické 

informácie k príslušnej slovenskej legislatíve pre justičné orgány členských štátov Európskej únie.

(Complimentary close)

(s.) Mr. Maroš ŠEFČOVIČ
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NOTIFIKÁCIA

VYHLÁSENIA SLOVENSKEJ REPUBLIKY PODĽA ČL. 6, 7 A 25 RÁMCOVÉHO ROZHODNUTIA RADY              
Z 13. 6. 2002 O EURÓPSKOM ZATÝKACOM ROZKAZE A VYDÁVACOM KONANÍ MEDZI ČLENSKÝMI 

ŠTÁTMI

K čl. 6 ods. 3: 

a) Justičnými orgánmi príslušnými na vydanie európskeho zatýkacieho rozkazu v Slovenskej 

republike sú všetky okresné, krajské a vojenské súdy a Špeciálny súd.  

b) Justičnými orgánmi príslušnými na vykonanie európskeho zatýkacieho rozkazu v Slovenskej 

republike sú krajské prokuratúry a krajské súdy. Na začatie konania o európskom zatýkacom 

rozkaze je vždy príslušná krajská prokuratúra, v obvode ktorej bola vyžiadaná osoba zadržaná. 

K čl. 7 ods. 2: 

Slovenská republika nevyužila možnosť podľa čl. 7 ods. 2 Rámcového rozhodnutia Rady              

z 13. 6. 2002 o európskom zatýkacom rozkaze a vydávacom konaní medzi členskými štátmi  (ďalej 

len „Rámcové rozhodnutie“) a neurčila ústredný orgán na prijímanie alebo zasielanie európskeho 

zatýkacieho rozkazu (doručovanie európskeho zatýkacieho rozkazu sa uskutočňuje v priamom 

styku). 

K čl. 25 ods. 2: 

Orgánom príslušným na prijatie žiadosti o prevoz územím Slovenskej republiky a ďalších 

nevyhnutných písomností, vrátane akejkoľvek ďalšej úradnej korešpondencie súvisiacej so 

žiadosťami o prevoz,  je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky. 
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Kontaktné údaje: 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky

Sekcia medzinárodného a európskeho práva

Odbor justičnej spolupráce v trestných veciach

Župné námestie 13

813 11 Bratislava 

Slovenská republika

Ministry of Justice of the Slovak Republic

International and European Law Department

Division for Judicial Co-operation in Criminal Matters

Zupne namestie 13

813 11 Bratislava 

Slovak Republic  

Tel: (++421) 2 593 53 240 alebo 2 593 53 591, 592

Fax: (++421) 2 593 53 604

e-mail: inter.coop@justice.sk 

________________________


